
Cordless trimmer
HYT 4025

Триммер аккумуляторный 



Производитель оставляет за собой право на внесение изменений 
в конструкцию, дизайн и комплектацию изделий. Изображения в 
инструкции могут отличаться от реальных узлов и надписей на 
изделии.

Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте 
руководство пользователя.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Триммер аккумуляторный HYT 4025

Рекомендуемая емкость аккумуляторов, а/ч 4.0

Напряжение,  В 40 (20+20)

Номинальная сила тока,  А 4

Батарейный картридж, В 2х20

Скорость вращения (нейлон),  об/мин 4000-6200

Скорость вращения (металлический нож),  об/мин 4200-6700

Ширина реза (нейлон), мм 380

Ширина реза (нож), мм 255

Масса, кг 5.8

Обращаем Ваше внимание, что оборудование поставляется без аккумуляторных 
батарей и зарядного устройства.
Аккумуляторная техника HYUNDAI проходит обязательную сертификацию и соответствуют 
требованиям:  
TP ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования»; 
TP ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств». 
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ПРЕДИСЛОВИЕ
Благодарим Вас за приобретение аккумулятор-
ного триммера HYUNDAI.

Обратите внимание, что согласно действующим 
законам о защите прав потребителей, произво-
дитель данного изделия не несет ответственность 
за повреждения, вызванные:

•	 Неправильным обращением;
•	 Несоблюдением данной инструкции по экс-

плуатации;
•	 Ремонтом, выполненным третьими лицами или 

неквалифицированными специалистами;
•	 Установкой и заменой несертифицирован-

ных комплектующих;
•	 Неправильной эксплуатацией.

Перед сборкой и началом работы внимательно 
ознакомьтесь с данным руководством по 
эксплуатации. Оно поможет вам лучше понять 
устройство и использовать его по назначению. 
Руководство содержит важные указания по 
безопасной, правильной и экономичной работе 
устройства, предотвращению опасностей, 
минимизации затрат на ремонт и простоях, а 
также повышению надежности и увеличению 
срока службы вашего триммера.

Кроме того, помимо указанных здесь инструкций 
по технике безопасности, вы должны соблюдать 
все правила, действующие в вашей стране 
относительно эксплуатации такого оборудования.

Храните данное руководство вместе с инстру-
ментом всегда и держите его в пластиковом 
пакете для защиты от грязи и влаги. Все лица, 
работающие с устройством, обязаны озна-
комиться с ним перед началом работ. Устройство 
может использоваться только теми лицами, 
которые прошли соответствующее обучение и 
были проинформированы об имеющихся рисках.

Производитель не несет ответственности за 
любые несчастные случаи или повреждения, 
возникшие вследствие несоблюдения данного 
руководства и указаний по технике безопасности.

ПРИМЕЧАНИЯ 
Серийный номер изделия HYUNDAI, располо-
женный на изделии, содержит информацию о 
дате его производства:

1. Год изготовления 
2. Техническая информация 
3. Техническая информация 
4. Месяц изготовления 
5. Серийный номер

ОПИСАНИЕ ИЗДЕЛИЯ
Аккумуляторный триммер HYUNDAI HYT 4025 
предназначен для ухода за газонами, садовыми 
участками и другими открытыми пространствами. 
Этот триммер позволяет эффективно подстри-
гать траву и кустарники благодаря своей мощ-
ности и функциональности. Модель оснащена 
двумя рукоятями для удобства использования, а 
также имеет возможность регулировки скорости 
вращения режущего элемента, что делает его 
универсальным решением для различных задач.

Перечень основных компонентов 
Рис. 1

1.	 Аккумуляторная батарея: Основная часть 
триммера, обеспечивающая питание 
двигателя. Важно следить за состоянием 
батареи и соблюдать рекомендации по 
её хранению и зарядке.

2.	 Кронштейн для крепления плечевого 
ремня : Для удобного ношения триммера 
на плече. Позволяет распределить вес и 
снизить нагрузку на руки оператора.

3.	 Курок блокировки: Предназначен для 
предотвращения случайного включения 
триммера. Необходимо убедиться, что 
рычаг заблокирован перед установкой 
батареи.

4.	 Курок выключателя: Основной элемент 
управления, который включает и 
выключает двигатель. Курок должен быть 
нажат для начала работы.

5.	 Рукоятка: Обеспечивает удобный хват и 
управление триммером. Рукоятку следует 
держать крепко обеими руками во время 
работы.

6.	 Защитный кожух (защитная насадка): 
Важный элемент безопасности, 
предотвращающий попадание 
обрезанных частей растений и других 
предметов в сторону оператора.

7.	 Металлический нож: Режущий элемент, 
предназначенный для более плотной 
растительности и кустарников. Требует 
осторожного обращения.
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8.	 Главная кнопка питания: Включает и 
выключает триммер. Кнопка должна быть 
нажата для активации двигателя.

9.	 Индикатор скорости: Показывает 
текущую скорость вращения режущего 
элемента. Скорость можно регулировать 
в зависимости от типа задачи.

10.	 Плечевой ремень: Дополнительный 
аксессуар для распределения веса 
триммера и облегчения работы.

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
В комплект входят следующие компоненты:

•	 Триммер			   1 шт.
•	 Плечевой ремень 		  1шт.
•	 Шпулька с леской		  1 шт.
•	 Нож				    1 шт.
•	 Комплект крепежа 		  1 шт.
•	 Ключ универсальный 		  1 шт.
•	 Руководство по эксплуатации	 1 шт.
•	 Гарантийный талон 		  1 шт.
•	 Упаковка			   1 шт. 

Обратите внимание, что аккумуляторные 
батареи (1) и зарядное устройство не включены 
в стандартный комплект поставки и должны 
приобретаться отдельно.

БЕЗОПАСНОСТЬ
Правильное использование триммера пред-
полагает соблюдение ряда важных рекомен- 
даций, направленных на безопасную и эффектив- 
ную работу с устройством. Вот ключевые момен-
ты, которые важно понять и руководствоваться 
ими:

Техника безопасности
•	 Всегда носите защитные очки, перчатки, за-

крытую обувь и наушники (рис. 2-2а) при ра-
боте с триммером.

•	 Убедитесь, что вокруг нет людей, особенно 
детей, при использовании триммера.

•	 Не используйте триммер вблизи электриче-
ских проводов или во влажных условиях.

•	 Держитесь подальше от режущих элементов 
триммера и убедитесь, что они надежно за-
креплены.

Использование оригинальных  
деталей и аксессуаров
•	 Используйте только оригинальные запчасти 

и аксессуары, рекомендованные производи-
телем.

•	 Запрещается модифицировать устройство 
или устанавливать детали, не предназначен-
ные для него.

Эксплуатация
Включайте триммер только после установки 
нужного оборудования (шпульки с леской или 
ножа) и надев необходимый комплект защитных 
приспособлений.

Никогда не пытайтесь очистить триммер или 
извлечь застрявший материал, пока триммер 
включен.

При необходимости использования триммера в 
местах с повышенной влажностью, используйте 
защитное оборудование.

Техническое обслуживание
•	 Поддерживайте триммер в чистоте и порядке, ре-

гулярно очищая его после каждого исполь-
зования.

•	 Проверяйте состояние лезвий и при необхо-
димости затачивайте их. Затупленные лез-
вия могут повредить триммер и снизить эф-
фективность работы.

•	 Храните триммер вдали от источников теп-
ла, воды и прямых солнечных лучей.

Электрическая безопасность
•	 Не используйте триммер в сырых или влаж-

ных местах, а также избегайте воздействия 
дождя. Попадание воды в триммер повыша-
ет риск поражения электрическим током.

•	 Заряжайте аккумулятор только с помощью 
зарядного устройства, рекомендованного 
производителем. Использование неподхо-
дящего зарядного устройства может создать 
угрозу пожара.

•	 Используйте триммер только с теми аккуму-
ляторами, которые указаны в руководстве. 
Применение других аккумуляторов может 
привести к травмам или возгоранию.

•	 Храните неиспользуемый аккумулятор от-
дельно от металлических предметов, таких 
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Безопасное использование
•	 Отсоединяйте триммер от источника пита-

ния перед любыми регулировками или за-
менами деталей.

•	 Держите триммер только за изолирован-
ные ручки, чтобы защитить себя от контакта 
с движущимися частями.

•	 Всегда проверяйте триммер на наличие не-
исправностей перед каждым использовани-
ем и поддерживайте его в исправном состо-
янии.

Специальные инструкции
•	 При работе держитесь на безопасном рас-

стоянии от режущего элемента.
•	 Старайтесь избегать использования тримме-

ра во время грозы или дождя, чтобы умень-
шить риск удара молнии.

Пояснения к символам на изделии
Символы используются в данном руководстве 
для привлечения вашего внимания к потенци-
альным опасностям и их предупреждению.

как скрепки, монеты, гвозди и другие мел-
кие металлические предметы. Короткое за-
мыкание может вызвать ожоги или пожар.

•	 В случае повреждения аккумулятора воз-
можна утечка электролита. Избегайте кон-
такта с ним, а если контакт произошел, про-
мойте пораженную область водой. Если 
жидкость попала в глаза, незамедлительно 
обратитесь за медицинской помощью.

•	 Не выбрасывайте аккумулятор в огонь, по-
скольку он может взорваться. Соблюдайте 
местные нормы по утилизации опасных от-
ходов.

Аккумуляторная безопасность

Заряжайте аккумуляторы только 
оригинальными зарядными устройствами, 
рекомендованными производителем. 
Использование другого зарядного устройства 
может повредить аккумулятор. 

•	 Не оставляйте аккумулятор подключенным 
к зарядному устройству дольше необходи-
мого времени. Перезарядка сокращает срок 
службы аккумулятора.

•	 Храните аккумуляторы в сухих местах, за-
щищенных от прямых солнечных лучей и 
источников тепла. Оптимальная температу-
ра хранения — от +5°C до +40°C.

•	 Регулярно осматривайте аккумуляторы на 
предмет повреждений. Не используйте по-
врежденные аккумуляторы, так как они мо-
гут стать причиной пожара или взрыва.

•	 Даже если триммер не используется долгое 
время, проводите полный цикл зарядки каж-
дые шесть месяцев, чтобы сохранить работо-
способность аккумулятора.

Личная безопасность
•	 Будьте внимательны и следуйте здравому 

смыслу при работе с триммером. Не исполь-
зуйте его, если чувствуете усталость или на-
ходитесь под воздействием алкоголя или 
лекарств.

•	 Носите средства индивидуальной защиты, 
такие как защитные очки, перчатки и науш-
ники, чтобы минимизировать риски получе-
ния травм.

•	 Следите за тем, чтобы другие люди находи-
лись на достаточном расстоянии от зоны ра-
боты.

Символ предупреждения об опасности: 
Указывает осторожность, предупреждение 
или другую важную информацию. Может быть 
использован в сочетании с другими символами 
или изображениями.

Прочитайте все руководство перед началом 
эксплуатации, чтобы свести риск получения 
травм к минимуму.

Использовать средства защиты глаз и слуха.

Остерегайтесь отскока пилы, сучьев. веток и т. д.

Выдерживайте дистанцию минимум 15 м.

Обязательно работайте в перчатках или 
защитных руковицах.

При работе следует носить защитную обувь с 
высоким голенищем, нескользящей подошвой и 
прочным носком.

Высокое напряжение!

 Двойная изоляция.
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•	 Когда используется нейлоновая насадка или 
металлический нож, защитные устройства 
(1) и (4) также должны быть установлены как 
показано на рис. 4а.

Установка металлического ножа или 
катушки с нейлоновой леской
•	 Переверните триммер.
•	 Вставьте шестигранный ключ в отверстие 

редуктора и поверните шайбу (3) до её фик-
сации (рис. 5).

•	 Используйте гаечный ключ (5), чтобы осла-
бить и снять гайку (1) (левая резьба) и за-
жимную шайбу ножа (2).

•	 Установите лезвие на вал так, чтобы паз в 
шайбе (3) вошел в отверстие вала.

•	 Закрепите зажимную шайбу (2) и зафикси-
руйте вставку с помощью гайки/пружинной 
шайбы (1). [Момент затяжки: 13-23 Нм]

При установке шпульки нет необходимости 
использовать прижимную шайбу (2) и гайку (1). 
Шпулька с леской должна располагаться над 
шайбой (3), рис. 5а.

 
Установка аккумулятора
•	 Совместите язычок на аккумуляторе с пазом 

в корпусе триммера.
•	 Вставьте аккумулятор в триммер до упора, 

пока не услышите легкий щелчок, который 
означает, что аккумулятор зафиксирован.

•	 Убедитесь, что красный индикатор на верх-
ней стороне кнопки не виден. Это значит, что 
аккумулятор установлен правильно.

Снятие аккумулятора
•	 Потяните аккумулятор (2), одновременно на-

жимая на кнопку (1) на передней панели ак-
кумулятора. Рис. 9.

•	 Аккумулятор должен выйти из триммера.

Важные замечания
•	 Всегда выключайте триммер и извлекай-

те аккумулятор перед любыми настройка-
ми, проверками или техническим обслужи-
ванием. Несоблюдение этого правила может 
привести к серьезным травмам из-за слу-
чайного запуска триммера.

•	 Убедитесь, что триммер полностью выклю-
чен перед установкой или снятием аккуму-
лятора. 

РАСПАКОВКА
•	 Откройте упаковку и аккуратно достаньте 

изделие.  
•	 Уберите упаковочные материалы и транс-

портные фиксаторы (если присутствуют).
•	 Проверьте комплектность поставки в соот-

ветствии с описанием в руководстве.
•	 Осмотрите изделие и комплектующие на 

предмет повреждений, которые могли воз-
никнуть во время транспортировки. Если об-
наружены повреждения, сразу сообщите об 
этом транспортной компании.

•	 Рекомендуется сохранять упаковку до окон-
чания гарантийного периода.

•	 Перед первым использованием обязатель-
но ознакомьтесь с руководством по эксплу-
атации.

•	 Для замены деталей и расходных материа-
лов используйте только оригинальные зап-
части, доступные через авторизованных ди-
леров.

•	 При заказе запасных частей укажите арти-
кул, модель и год выпуска устройства.

Упаковочный материал не являются детскими 
игрушками! 
Не позволяйте детям играть с пластиковыми 
пакетами, пленками или мелкими деталями! 
Существует опасность удушья или отравления!

СБОРКА

Установка ручки  
•	 Поместите ручку на штангу, убедившись, что 

рукоятка управления (5) находится справа.  
•	 Закрепите ручку с помощью болтов, регу-

лируя угол наклона для комфортной рабо-
ты (рис. 3).

Монтаж защитного кожуха
Установите защитный кожух, используя болты 
для крепления (рис. 4). Убедитесь, что он пра-
вильно установлен и зафиксирован. Это предот-
вращает выбросы обломков и защищает опера-
тора.

•	 Защитные кожухи (1) и (4) должны быть за-
креплены на кронштейне штанги (3) с ис-
пользованием двух болтов М6х25 (2).
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•	 Держите триммер и аккумулятор крепко во 
время выполнения этих операций, иначе 
они могут выскользнуть из рук, что приведет 
к повреждению триммера и аккумулятора, а 
также к возможной травме.

•	 Полностью вставляйте аккумулятор до 
щелчка. Если аккумулятор не вставлен пол-
ностью, он может случайно выпасть из трим-
мера во время работы.

•	 Не пытайтесь установить аккумулятор силой. 
Если он не входит легко, проверьте правиль-
ность его положения. Принудительная уста-
новка может повредить аккумулятор или 
триммер.

ФУНКЦИОНАЛ ТРИММЕРА

Индикатор заряда батареи
На панеле триммера есть кнопка (1) проверки 
уровня заряда батареи рис. 6. При нажатии 
этой кнопки загораются индикаторы (2), пока-
зывающие уровень заряда каждой из батарей.

•	 Три индикатора показывают текущий уро-
вень заряда батареи. Чем больше индикатор 
заполнен, тем выше уровень заряда. 

•	 Мигающие индикаторы указывают на крити-
ческое состояние батареи, требуя немедлен-
ной подзорядки.

Управление питанием
•	 Для включения триммера необходимо на-

жать и удерживать главную кнопку питания 
(8) несколько секунд рис. 7. 

•	 Чтобы выключить его, снова нажмите и 
удерживайте эту кнопку. 

Убедитесь, что триммер находится в 
безопасном положении перед включением.

 
Режимы работы
Скорость триммера можно регулировать с 
помощью главной кнопки питания (8) рис. 7. 
Каждый раз при нажатии этой кнопки загорается 
индикатор соответствующей скорости.

•	 Вы можете выбрать один из трех режимов 
работы: низкий (символ «черепаха»), сред-
ний или высокий (символ �«заяц»). 

•	 Выберите режим, соответствующий типу ра-
боты, которую вы выполняете. 

•	 Более высокие режимы позволяют быстрее 
справляться с задачами, но потребляют 
больше энергии.

Система защиты триммера и батареи
Триммер оснащен системой защиты от перегрузок, 
которая автоматически отключает двигатель 
чтобы сберечь ресурс триммера и батареи. 
Система срабатывает при перегреве или 
сильной нагрузке на триммер.

•	 Когда триммер перегревается, он автомати-
чески останавливается, и индикаторы мига-
ют около 60 секунд.

Блокировка запуска
•	 Для предотвращения случайного запуска 

предусмотрен курок блокировки (1) рис.8. 
•	 Чтобы начать работу, нужно взяться за руко-

ятку и зажать курок (1) (это разблокирует за-
пуск двигателя), затем нажать курок (2), толь-
ко в этом случае триммер запустится.

Автоматическое отключение
Триммер автоматически отключается через 
минуту бездействия. Это экономит энергию и 
продлевает срок службы аккумуляторов.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Подготовка к работе

Проверьте рабочую зону 
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•	 Убедитесь, что рабочая зона чистая и хорошо 
освещена. Мусор и плохое освещение уве-
личивают вероятность несчастных случаев.

•	 Перед запуском триммера убедитесь, что 
дети, животные и другие люди находят-
ся вне рабочей зоны радиусом минимум  
15 метров. Это предотвратит возможные 
травмы.

Предпусковой осмотр 
•	 Убедитесь, что триммер находится в исправ-

ном состоянии, все детали надежно закре-
плены, а защитный кожух установлен пра-
вильно. 

Запуск и остановка
•	 Убедитесь, что аккумуляторы полностью за-

ряжены и правильно закреплены в тримме-
ре. Рис. 6.

•	 Найдите основную кнопку питания (8) рис. 7 
на рукоятке и нажмите её, удерживая неко-
торое время. Инструмент должен включить-
ся с характерным звуком. 

•	 Возьмитесь за рукоятку зажав курок (1) и за-
тем нажмите курок переключателя (2), толь-
ко в этом случае двигатель запустится. Рис. 8.

•	 Чтобы остановить работу триммера просто 
отпустите курок (2), а через минуту триммер 
выключится полностью.

Тестирование
•	 Проверьте триммер на холостом ходу, что-

бы быть уверенным в правильности сборки 
и настройки. 

•	 Убедитесь в стабильности работы и отсут-
ствие вибраций.

•	 Никогда не касайтесь режущих частей при 
запуске триммера. Всегда включайте ин-
струмент, когда ваши руки и ноги находятся 
на безопасном расстоянии.

•	 Никогда не запускайте триммер одной ру-
кой. Всегда держите триммер обеими рука-
ми при запуске, чтобы поддерживать кон-
троль и баланс.

•	 Работа с триммером на высоте или неров-
ной поверхности увеличивает риск падения 
и потери контроля над триммером. 

•	 Будьте внимательны и сконцентрированы.  
Работайте аккуратно и спокойно, обращая 

внимание на окружающую среду и свое 
окружение. Усталость, стресс или алкоголь 
могут повлиять на вашу способность безо-
пасно управлять триммером.

•	 Запускайте двигатель только тогда, когда 
находитесь в непосредственной близости от 
места работы и готовы приступить к работе.

 
Работа с триммером

Наплечный ремень
•	 Подвесьте триммер за кронштейн (2) че-

рез плечо, используя наплечный ремень 
(10), чтобы равномерно распределить вес и 
уменьшить усталость рук.

•	 Настройте длину ремня так, чтобы она была 

достаточной, но не слишком длинной. 
•	 Убедитесь, что ремень плотно прилегает к 

плечу, чтобы предотвратить соскальзывание.

Правильное положение триммера 
Убедитесь, что триммер всегда расположен справа 
от вас, и рукоятка находится впереди вашего 
тела, рис. 10.   Это обеспечивает наилучший кон-
троль и снижает риск травмирования.

Контроль инструмента оператором
•	 Стойте прямо, ноги на ширине плеч, слег-

ка согнутые в коленях. Это даст вам устой-
чивость и позволит лучше контролировать 
триммер.

Избегайте работы на холмах, склонах или неров-
ных участках, где велик риск поскользнуться 
или упасть.

10

2
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Использование триммерного ножа

Не используйте нож, имеющий диаметр более 
230 мм.

•	 Нож с тремя лопастями особенно эффекти-
вен при расчистке плотных зарослей сорня-
ков, кустарников, таких как ежевика, или ди-
кого кустарника с диаметром стеблей ме-
нее 2 см.

•	 Для подрезки кустарника опускайте рабо-
чий диск сверху вниз, держа его горизон-
тально, чтобы срезать ветви небольшими ча-
стями.

Использование электрокосы с ножевым 
рабочим диском для срезания очень твёрдых 
веток и/или растений с толстыми стеблями 
сопряжено с опасностью травмирования. При 
этом рабочий инструмент может отбрасывать 
назад, что трудно контролировать, и это может 
представлять опасность для оператора и 
вызвать серьёзную поломку оборудования.

Не используйте стальной нож для обрезки 
кромок у бордюров или резки до самой земли, 
для этого безопаснее использовать леску.

•	 Держите триммер под углом примерно 30 
градусов относительно земли. Это оптималь-
но для эффективной работы и уменьшения 
нагрузки на спину и плечи.

•	 Всегда держите триммер обеими руками, 
контролируя его движение. Не давайте вра-
щающемуся диску приближаться к ногам 
или рукам.

•	 Убедитесь, что на пути триммера нет камней, 
стекла, проводов или других материалов, ко-
торые могут быть отброшенными в воздухе.

•	 Удалите мусор, камни, палетки и другие пре-
пятствия перед работой. Это повысит произ-
водительность и снизит риск травм.

•	 Всегда надевайте защитные очки, наушни-
ки, перчатки и специальную обувь. Рис. 2-2а. 
Это защитит Вас от травм и сделает работу 
более комфортной.

Подача лески
•	 Леска подается по необходимости одно-

кратным легким ударом катушки о землю. 
Например, пользователь может слегка уда-
рить головкой катушки (1) триммера о зем-
лю, чтобы освободить дополнительное коли-
чество лески.

•	 В момент касания головки о землю сраба-
тывает механизм, который высвобождает 
определенное количество лески из катушки. 

•	 Лишняя леска будет образана специальным 
секатором (2) установленным на защитном 
кожухе триммера. 

•	 Подавайте леску всякий раз, когда вы слы-
шите, что двигатель работает быстрее, чем 
обычно.

Леска подается по необходимости однократным 
легким ударом катушки о землю.

ОБСЛУЖИВАНИЕ
Обращайтесь только в сертифицированные 
сервисные центры для ремонта и обслуживания 
триммера. Использование неподходящих 
для замены деталей или неправильное 
обслуживание может привести к поломке 
триммера и потере возможности гарантийного 
обслуживания.

Общие рекомендации 
•	 Всегда проверяйте, что триммер выключен 

и батарея извлечена перед проведением 
работ по техобслуживанию. Невниматель-
ность может привести к серьезным травмам 
вследствие случайного запуска.

•	 Регулярно проверяйте состояние режуще-
го триммера, защитных устройств и ремня. 
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Зарядное устройство
•	 Убедитесь, что зарядное устройство и кабель 

питания находятся в хорошем состоянии, без 
повреждений, деформации или трещин.

Зарядка аккумулятора
•	 Извлеките аккумуляторы (2)  из триммера.
•	 Для этого нажмите кнопки блокировки (1). 

Рис. 9
•	 Убедитесь, что напряжение вашей сети со-

ответствует напряжению, указанному на па-
спортной табличке зарядного устройства ак-
кумулятора. 

•	 Подготовьте зарядное устройство
•	 Вставьте аккумуляторную батарею в заряд-

ное устройство.
•	 На аккумуляторе есть кнопка индикации 

уровня заряда аккумулятора (1) и индикатор 
уровня заряда (2) Рис.6. Это поможет понять 
когда пора подзарядить аккумулятор.

Во время зарядки аккумулятор может немного 
нагреться. Это нормально.

Литий-ионные аккумуляторы не подвержены 
эффекту памяти, поэтому их можно заряжать 
в любое время. Полная разрядка может им 
навредить, так как они лучше работают при 
частичном заряде.

Рекомендуется регулярно заряжать аккумулятор, 
когда он разряжен наполовину или больше, и 
избегать полного разряда до нуля. 

Для долгого хранения оставьте аккумулятор 
заряженным на 30-50% и проверяйте его 
состояние каждые несколько месяцев, подза-
ряжая при необходимости.

Если аккумулятор не заряжается 
•	 Проверьте есть ли напряжение в розетке.
•	 Хорошее ли соединение контактов батареи 

и зарядного устройства.

Если аккумулятор все еще не заряжается, отправьте 
зарядное устройство и аккумулятор в наш центр 
обслуживания клиентов.

Чтобы убедиться, что товары упакованы дол-
жным образом, когда вы отправляете их 
нам, пожалуйста, свяжитесь с нашей службой 
поддержки клиентов или магазином, где было 
приобретено оборудование,  для консультации.

Убедитесь, что все крепежи надежно затяну-
ты и отсутствуют повреждения.

•	 После каждого использования отсоединяй-
те батарею от триммера и осматривайте ее 
на предмет повреждений. Чистите триммер, 
особенно вентиляционные отверстия, чтобы 
избежать засорения.

•	 Храните оборудование в сухом месте, недо-
ступном для детей. Используйте только ори-
гинальные запасные части и аксессуары, ре-
комендованные производителем.

•	 Регулярная проверка и техническое обслу-
живание помогут продлить срок службы ва-
шего триммера. Обращайтесь в авторизо-
ванный сервисный центр для ремонта.

Замена режущей лески
•	 Нажмите две защелки, которые расположе-

ны на противоположных сторонах корпуса и 
снимите крышку шпули. Рис. 11

•	 Отрежьте новую леску длиной 3 метра. Сло-
жите ее пополам так, чтобы один конец был 
длиннее другого (1) примерно на 80–100 мм.  
Рис. 12. 

•	 Затем зацепите середину сложенной лески 
за выемку, расположенную в центре шпу-
ли между двумя направляющими для лески. 
Рис.13.

•	 Намотайте обе стороны лески вокруг шпули 
в направлении, указанном на головке (обыч-
но это направление указывается как «RH» 
для правой руки). Наматывайте леску до тех 
пор, пока не останется около 100 мм сво-
бодной лески, оставив концы временно за-
цепленными через выемку на стороне шпу-
ли. Рис. 14.

•	 Установите шпулю на крышку таким обра-
зом, чтобы канавки и выступы на шпуле со-
впадали с соответствующими элементами 
на крышке. Теперь отцепите концы лески 
из временного положения и пропустите их 
через глазки, чтобы они вышли из крышки.  
Рис. 15.

•	 Совместите выступ на нижней стороне 
крышки с пазами. Затем плотно прижмите 
крышку к корпусу, чтобы она зафиксирова-
лась. Рис.16.

•	 Убедитесь, что защелки полностью раскры-
лись внутри крышки. 

Аккумулятор
•	 Проверьте аккумулятор на наличие повреж-

дений, деформаций или трещин. 
•	 Если заметите дефекты, не используйте его 

до устранения проблемы.
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Безопасность аккумулятора

Защищайте аккумулятор от прямых солнечных 
лучей, тепла и открытого огня. Батарея может 
взорваться, если попадет в открытый огонь, 
что может привести к ожогам и химическим 
повреждениям кожи.

Избегайте контакта кожи с кислотой аккумуля-
тора. Она может вызвать раздражение, ожоги 
или коррозионные повреждения. Если кислота 
попала в глаза, не трите их, а промойте большим 
количеством воды в течение 15 минут и немед-
ленно обратитесь к врачу. В случае попадания 
кислоты на кожу тщательно промойте поражен-
ное место водой с мылом.

•	 Никогда не подключайте клеммы аккумуля-
тора к ключам, монетам, шурупам или дру-
гим металлическим предметам, поскольку 
это может привести к короткому замыканию 
батареи. 

•	 Не вставляйте посторонние предметы в вен-
тиляционные отверстия аккумулятора.

•	 Никогда не мойте аккумулятор или зарядное 
устройство водой. 

•	 Храните аккумулятор в недоступном для де-
тей месте.

•	 Защищайте аккумулятор от дождя и влаги.

Безопасность зарядного устройства
•	 Для зарядки сменных аккумуляторов ис-

пользуйте только зарядные устройства ори-
гинального заводского качества.

•	 Не пытайтесь разобрать зарядное устрой-
ство.

•	 Никогда не подключайте клеммы зарядного 
устройства к металлическим предметам, так 
как это может привести к короткому замыка-
нию в зарядном устройстве.

•	 Регулярно проверяйте целостность соедини-
тельного провода зарядного устройства и от-
сутствие на нем трещин.

•	 Никогда не переносите зарядное устройство 
за шнур и не вытаскивайте вилку, потянув за 
шнур.

•	 Храните все шнуры и удлинители вдали от 
воды, масла и острых краев. Следите за тем, 
чтобы шнур не был зажат дверями, забора-

ми и т.п. В противном случае это может при-
вести к тому, что объект окажется под напря-
жением.

•	 Используйте аккумулятор при температуре 
окружающей среды от -10°C до +40°C.

ХРАНЕНИЕ

Подготовка к хранению
•	 Извлеките аккумулятор из триммера перед 

длительным хранением.
•	 Очистите и проверьте триммер на наличие 

повреждений.

Выбор места хранения
•	 Выберите место для хранения, которое явля-

ется сухим, тёмным и защищённым от моро-
за. Оптимальная температура хранения со-
ставляет от +5°C до +40°C.

•	 Поместите триммер в оригинальную упа-
ковку или накройте его защитным покрыти-
ем, чтобы предотвратить воздействие пыли 
и влажности.

Хранение аксессуаров
•	 Храните триммер и его аксессуары в недо-

ступном для детей месте.
•	 Убедитесь, что триммер хранится в верти-

кальном положении, чтобы избежать утечки 
масла или повреждений внутренних компо-
нентов.

•	 Храните инструкцию по эксплуатации вме-
сте с триммером для дальнейшего исполь-
зования.

ГАРАНТИЯ
Производитель не несёт ответственности за 
повреждения, вызванные непрофессиональным 
ремонтом, модификациями триммера или уста-
новкой непроверенных запчастей.

Необходимость квалифицированного 
обслуживания
•	 Рекомендуется проводить ремонт и заме-

ну запчастей в авторизованном сервисном 
центре.

•	 Любые модификации или самостоятельный 
ремонт могут повлиять на безопасность и на-
дёжность триммера.
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УТИЛИЗАЦИЯ 
•	 Электрооборудование должно утилизиро-

ваться в специальных центрах переработ-
ки, поскольку оно содержит опасные веще-
ства, такие как тяжелые металлы и химиче-
ские соединения.

•	 Не выбрасывайте триммер в бытовой мусор, 
так как это может нанести вред окружающей 
среде и здоровью человека.

•	 Литий-ионные аккумуляторы требуют специ-
альной утилизации, так как они содержат 
токсичные вещества, которые могут вызвать 
экологические проблемы при неправильном 
обращении.
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УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК

Неисправность Возможная причина Устранение неисправности

Проблемы с запуском 
триммера.

Слабый аккумулятор, 
неправильно установ-
ленная батарея или де-
фектный переключатель.

•	 Зарядите аккумулятор или замените 
его новым, если возможно. 

•	 Проверьте правильность установки 
батареи и исправность переключа-
телей.

Мотор работает 
с перебоями или 
прерываниями.

Внутренний разрыв 
проводника, ослаб-
ленный контакт или 
перегрев.

Обратитесь в сервисный центр для 
диагностики и ремонта. 

Триммер не достигает 
максимальной скор-
ости вращения.

Износившиеся или ту-
пые лезвия, недостаток 
смазки, забитые каналы.

•	 Проверьте и, при необходимости, за-
мените лезвия. 

•	 Убедитесь, что лезвия чистые и сма-
заны. 

•	 Очистите триммер от мусора и за-
грязнений.

Ножы становятся 
горячими или издают 
странные звуки.

Тупые лезвия или 
недостаточная заточка.

•	 Замените лезвия на острые и хоро-
шо заточенные. 

•	 Регулярно затачивайте лезвия после 
использования.

Плохие результаты 
стрижки.

Затупленные лезвия, 
неправильная техника 
стрижки, загрязненные 
лезвия.

•	 Проведите проверку и заточку лез-
вий, если необходимо. 

•	 Улучшите технику стрижки и исполь-
зуйте правильные методы.

Перегрев или шум 
двигателя.

Перегрузка триммера 
или внутренние неис-
правности.

•	 Дайте триммеру остыть и отключи-
те его. 

•	 Проверьте триммер на наличие по-
вреждений и, если нужно, отнесите 
его в сервис-центр.

Важные замечания
•	 Всегда используйте оригинальные запчасти и аксессуары, рекомендованные производителем, что-

бы избежать риска аннулирования гарантии.
•	 Не пытайтесь выполнить ремонт самостоятельно, если не уверены в своих навыках, так как это мо-

жет привести к опасным ситуациям.
•	 Регулярные проверки и обслуживание триммера помогут предотвратить многие проблемы и уве-

личить срок службы устройства.

Для выполнения других профилактических ра-бот обращайтесь в авторизованные сервисные центры 
HYUNDAI. Полный список адресов  Вы сможете найти на официальном сайте: 

www.hyundaipower-russia.com





KOTO Industry LLC, 817 S Main St, Las Vegas, NV, 89101, USA 
3041 W Horizon Ridge Pkwy Suite 170 Henderson, NV 89052, USA

EU Importer / EU Importeur /  ES Importētājs / EL Importĳa / ES Importuotojas: 
SIA «N-PRO», Saktas iela 1A, Rīga, Latvĳa, LV1035

Импортер в РФ: 
ООО «НЕОС ПРО», 115054, Россия, г. Москва, Наб. Космодамианская, д. 52 стр.10, пом. 1/3

Імпортер в Українi: 
ТзОВ «Візард Технікс», 03026, Україна, м. Київ, Столичне шосе 100 
ТзОВ «Енерджі Сорс», 03045, Україна, Київ, вул. Новопирогівська, 56

Made in PRC / Ražots Ķīnā/ Toodetud Hiinast / Pagaminta Kinĳa / Виготовлено в КНР / 
Сделано в КНР

Licensed by Hyundai Corporation Holdings, Korea   

www.hyundaipower-russia.com


